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PROJET DE LOI 

portant ratification d'un certain -nombre· d'arrêtés royaux 
pris en vertu de la loi du 30 juillet 1934J modificative 
de celle du 30juin 1931,.relative à fimportation, l'expor- 

tation, et le tran8it des marchandises. 1 

WETSONTWERP 

houdende ratificatie van een aantal Koninklijke besluiten 
. getroffen in uitvoering van de wet van 30 Juli 1934, 
waarbij werd gewijzigd de wet van 30 Juni 1931, op den 

invoer, uitvoer en doorvoer der koopwaren. 

EXPOSE DES MOTIFS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Un certain nombre d'arrêtés royaux ont été pris en 
vertu de Ia loi du 30 juillet ·1934., modificative de <Jelle du 
30 juin 193:1,, relatiV;e à l'importation, l'exportation et le 
transit des marchandises. 

L'artieleä de Ialol susvisée dispose: 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

MEVllOUWEN, Mr.rNE IIEE!tEN, 

Het is noodig geweest een zeker aantal Koninklijke be­ 
slûiten te treffen in uitvoering van de wet dd. 30 Juli l934, 
iwaarbi] werd gewijzigd de wet dd. 30 Juni ·1931, op den 
Invoer, uitvoer en doorvoer der koopwaren. 

Artikel 2 van bedoelde wet bepaalt : 

:: Les arrêtés royaux pris en exécution de la présente\ '.'. D~ l(~nit~klijl,·~ h~~luit~n -i~ t;i~vo~~i~ · ~a~- ·de~~ ,;~t 
loi serontsoumis àla ratification des Chambres législatives. \ 'getroffen, zullen aan de Wetgevende Kamers ter ratificatie 

-worden voorgelegd. 
11 A cette fin, ils seront communiqués endéans les trois \ » Te dien einde, zullen zij worden medegedeeld binnen 

mois de .la publication au Moniteur belge; si à I'expiration drie maanden hunner bekendmaking in den Moniteur; 
d€-: ce délai, les Chambres n'étant pas ránnies, la commu- indien, bij het verstrijken van dezen termijn, de mededee­ 
nieation n'est pas faite, celle-cl aura lieu dans le premier ling niet werd gedaan omdat de Kamers ni.et vergaderd 
mois de la prochaine session. n waren, dan geschiedt deze in de eerste maand van de 

eerstkomende zitting. 1> 

Het onderhavig wetsontwerp heeft voor doel aan de rati­ 
ficatie der Kamers te onderwerpen de hiernavolgende 
'besluiten. 

Le ·pré.sent projet de loi a pour but de soumettre à la 
ratification des Chambres ces' arrêtés. 

Le Ministre des 1lf {aires Economiques, De Minister van Economische Zaken, 

Ph. VAN ISACKER. 



2. CHAMBRE- DES. REPRESENTANTS .fN" 26li] session de '1936~1937. 

PRQJET DE··.Lo-~ 

LEÔPÓI,D III, 

Roi. . des Bclg_e~, •·· 

A, tous, présents el á »enir.. SAJ.UT ! 

Nous A\'ONS ARR~Tf: ET ARflÈ'I'ONS : 

Notre Ministre des Affoires Economiques est chargé de 
présenter en Noire nom, aux Chambres législatives, le pro­ 
jet. de J()i dont la teneur.suit : 

ARTICU: UN.IQlJf,. 

Sont ratifiés, les arrêtés royaux suivants pris en exécu­ 
tion de ia l9i du 30 Juin .19:1t, moclifié~ par celle du 30 juil­ 
let 1934, sur l'importation, l'exportation et le transit des 
marchandises. 

]. 

WETSONTWER'P 

LEOPOLD III, 

Koutng. rlee. Belgen, 

,Op,<lc. VOÖl;tlrlic hl tan- ,Onze ~li:ni~t(ii'!;_ :hi 'Raffé 'ver.gri,i;lèith ,' •.: ,:·:, , .. ···-:· .... , _ ..... ,:·: .. _, '.'· ., .. ,_.,,:·,; , · .. :. .. ' 

WLT HF.BREN flESJ.O'fEN F,N- Wi.1 HESI.UÏTEN '.: 

Onze Minister van Economische Zaken is gelast in Onzen 
naam aan de Wetgevende Kamers het wetsontwerp aan te 
bieden, waarvan de inhoud hierna volgt · 

Wor<len bekrachtigd, onderstaande Koninklijke besluiten 
genomen ter uitvoering van de wet van 30 Juni 193J, ge­ 
wijzigd door de wel. van 30 Juli 19'.H betreffende den in-, 
uil- en doorvoer van koopwaren. 

Ministë•re des Affaires étrangères 
et du Commerce extérieur. 

L'arrêté royal <lu · 10 mars .1937, · rapportant certaines 
dispositions <le l'arrêté roya: du G avril 1935, permettant 
de subordonner l'exportation de certaines marchandises à 
la production d'une autorisation (MrmiffJur <Ili 11, mars 
1937). 

L'arrêté royal <ln 12 avril Hl37, rapportant certaines 
dispositions <le l'arrrté royal du 23 mai t\)35, pcri11e1.1.n111. 
de subordonner l'exportation de certaines marchandises à 
la production d'une autorisation (Mo-nit,,ur rln 17 avril 
19'37). 

L'arrêté royal <lu J3 avril 1937 r~latif à l'application 
de l'accord pour favoriser les échanges ccmmerclanx 1H le.;; 
rr,glemenls de créances commerciales entre l'Ilnion Eco­ 
nomique belge-luxembourgeoise et l'Uruguay, conclu par 
voie d'échange de lettres entre Ic Minist,re des Helafions 
Extérieures de l'Uruguay et Je Ministre de Belgique à 
Montévidéo Ic l!l juin Hl36 (Monileu,r du :18 avril Hn7). 

IL 

Ministère dea Affaires économiques, 

L'arrêté royal du I février rn37 donnant 1111c affectation· 
déterminée au produit {les droits spéciaux perçus, <lans Ic 
courant. de l'exercice hu<lgrlairc ,193;;, ;'1 l'occasion de la 

Mihishtie vah Buiflltilàniisohé Zaken 
en Buiterilandschen HáïUiè!. 

Hel. Koninklijk bèslcrit' van '10 Mäál'I, 1937, liótidêiidë iil­ 
trekking van sommige beschikkingen van ,het Koninklijk 
besluit dd. G April 193!'1; waarbij toelating wordt verleend 
den 11 i tvoer van zekère koöpwarer: van clé ovedègging 
eener jnáèirtigihg athánkelrjk te maken (Monitètt?' van 
H Maart 1937). 

Het Konit'tl<lijk beslùit van i2 Apri'l 1.937, houëendè in­ 
t.rë.kkiüg van · sommigè -hésêiifkkingen van ;het Körrihklijk · 
besluit, i:1,f. 23 J\fei 1935; ·\váárbij toelating wordt verleend. 
den tiilvbéi' van zekere koopwarën vande ooerlegigng éèner. 
machtiging afhankelijk le maken (Moniielir van 17 April 
1937j. 

Het Kóninklijk beslui] vau: Hl April1937; betreffende èlc 
toepassing van het u·kkocî.i'd'tot ~Vdt'déring van het hundcl's" 
verkeer en de vereffening van ha.ndelsschuldvonleringen 
tusschen <le Ilelgisch-Luxemburgsche E{'.onomischc Ilni en 
Uruguay gesloten, door wisseling van brieven tusschen den 
tusschen de Belgisoh-Luxemburgsche. Ecónomische Unie en 
den Minister van België te Monlévidfo, or 19 Juni 1 !l~6 
(Moniteur van 18 April 19.17). 

II. 

Ministerie llan Economische Zaken. 

Hel Koninklijk besluit van 1- Februari 1937, waarbij 
een bepaalde bestemming wordt gegeven aan <le opbrengst 
der speciale rechten geïnd, in den loop van het begrootings- 
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délivrance des autorisations d'importation de houille, de 
cokes, d~ lignite, rl'agglomërés de houille et d'agglomérés 
de lignite (Moniteur du l9 février 1937). 

Ill. 

Ministère de !'Agriculture. 

L'arrêté ·1'0fal <lu 2á îénier -1937 : Droits spéciaux à per­ 
cevoir à l'occasion de la délivrance des autorisations d'un­ 
'pcih,iti&'l ~ccb1·dée~ en· vei·ti{dcs lois des· ·3·0 juin 19:H et 
du 30 juillet 193.i (!llrmitew· du 28 février 1937). 

IV. 

Mlni1tllre de l'Agrieulture, Ministère des Finances· 
et Ministère 

des Affaires étrangères et d11 Commerce extérieur. 

L'arrêté royal du 2G mars -1937 : Importation des mar­ 
garines, oléo-margarines et graisses alimentaires préparées 
(Manite1tr du 6 avril 1937). 

Donné à Bruxelles, le -JO mai 1937. 

dienstjaar -1935, ter gelegenheid van de afgifte van toela­ 
tingen voor den invoer van steenkolen, cokes, bruinkolen, 
steenkoolbriketten en bruinkoolbrikketten (Moniteur van 
t 9 Februari 1937) 1 

JIJ. 

Ministerie van Landbouw. 

Het Koninklijk besluit van 25 Februri t937 : Bijzondere 
rechten te heffen op de aflevering van toelatingen tot in­ 
voer toegestaan, krà'.c!htens de wetten: van ·30 Juni ·1931 
en van 30 Juli -1931~ (Moniteur van 28 Februari 1937). 

IV. 

Mlni•terie van Landbouw, Mini1terie van Financiën· 
en Ministerie 

van Bultenlandache Zaken en Bultenlandsohen Handel. 

Het Koninklijk besluit van 26 Maart 1931 : Invoer van 
margarine, oléo-margarine en toebereide voedtngsvetstoï­ 
fen (Moniteur van G April 1937). 

Çege,•en te Brussel, -10 Mei 1937, 

LEOPOLD. 

PAR LE ROI : 

f.c Ministre des M/aires Economiques; 

VAN 's KONINGS \VEGE 

Ph. VAN ISACKER. 


